
В АМЕРИКАНСЬКИХ КОПАЛЬНЯХ, Р У Р. гі низькі кручені ходи, матово- 
сірим камінь, шум проточної 
води і вогке, важке, насичене 
вугіллям порохом повітря. 
Мигтять серед мороку неясні 
огні, глухо доносяться голоси 
людські, з гуркотом і шумом 
біжать вагонетки.

іа ним і вкладаючи всю свою і мушу я мати що їсти? 
душу,в ці слова : Що це за! Тут господар раптом наки-
життя, містер? Працюєш, як ' нувся на нього: 
віл. і нічого не маєш за це! |
Запалюєш свій власний порох крикнув він.

(Уривок з книжки Антона Синклера Король-Вугіль.) Рур — це вугільний округ в Німеччині, «кий в 1923 році окупувало 
французьке військо. В Рурі мето року відбувся великий страйк вугле
копів і взагалі цей вугільний округ, ак також округ тежкоі німецької 
індустрії, в полем великих пролетарських Соів.

Тікай к чортам звідси!
Не подббаєть-

Така твоя вага,
строю були залякані й розпо |1,11 в спокійно господар ваги.

На бога, містер, ваш ра- 
Гляньте тіль- 

вони-ж

Здебїльиіа жертви цього > • бери рощот, іди світ за 
це подобається? очі. Заткніі свою пельку, коли 

не одер- не хочеш, щоб я заткнув тобі

ВІДМО- півдолара що-дня на порох
■

ся

Жила увірвалася 
жуеиі нічого! Стовпи стрно-Іїї.

відали про свої кривди тільки Ну, тепер держись!
Голос молодого штайгера ось-ось упадуть, 

звучав добродушно, і на губах

! важкі чорні скиби здається
хунок непевний Ну, от і кінець нашій ман- 

каже весело штайгер.
пошепки, а-іе було в даборі

Старий скулився її замовчавки на ті вагонетки 
одно Місце, де вони не могли вмикі. Виміряйте т. вагонет- 
етримати себе, і обурення їхнє , и містер,

Чи-!
На Він постояв хвилинку, нервово

не маєш нічого! дрівці,
підходячи за мною до залізін і

виш
стиш

Під ногами слизько й вогко,
не маєш нічого ми одно попадаємо в калюжійого дрижала усмішка 

Г отово.сім футів за-
змагалося з острахом. Це мі-1 вдовжки, три з половиною фу- 
сце було горите копальні, ву- ги заввишки, чотири фути за- 
зол їх організму, нервовий | вширшки 
центр П почувань Коли вжи
ти инше порівнання, це було

Тепер можна й на-бога, бідна людина до тенту. кусаючи свої вусаті вуста, но
ве і сили витрачає на працю, тім зігнувся, повернувся й лі
ве і жили з неї витягують! Ка- шов геть разом із своїм номіч- 
жу-ж вам, що ви на смерть за- їіиком-мурнном

корзини 
гору.

Знов гойдається під ногами 
корзина. Спиняємось. ГреМИТо 
засув, і ми виходимо на велику 
відкриту плятформу. Очі ми
мохіть жмуряться від незвич
ного світла.

Count, сонце! Ще ніколи за

почувся чийсь] Повітря вогке й важке.
Гм... Ґаз.голос над нашою головою, і в, 

ту ж мить я відчуваю, що наша 
залізна корзина рушила.

Темно. Неясно блимають страшних підземних катастроф 
лямпи на поясах у нас. Корз.і- було від копального газу.

Газ? схвильовано пи-
А ви кажете мені, 

що в них не більш, як двацять!]морите мене голодом! Кажіть, 
Ти не так, як слід, наван-____ _ __________

таю я. пригадуючи, скільки
.1.

судище, де оголошувалося ви
рок кожному шахтяреві 
судження на голод і розпач, 
або на достаток. J 

То був “ТИЛЛ" Місце, ДЄ BV

тажуєш їх, 
дар.

відмовив госпо- Та ви не бійтесь,
його мало, і він за- 

стргґшний. Ось

на швидко мчить униз; що
далі, то швидше, так мені здг-

каже
за- штайгер, 

раз уже не 
гляньте. л 

Мій супутник підіймає лям- 
Ііу, і її нецсне червоне полум' І 
загоряється яскравим синім во 

і гнем.

ВИДОБУВАЧАМ ЧОРНОГО ЗОЛОТА.Не так, як слід, иаваита- 
повторив старий ша-' 

На нього жалко стало

еться.
Поволі вона починає приста

вати. Тихше... Тихше. Стала.
Мигнули вогні електричних 
лямп, чути гомін людей, рух.
Ми виходимо з корзини. Див
люся на годинника спуск-.- j Коли газу мало, 
лись рівно три хвилини. 1 тілі.- штангер, — то полум’я зараз 
ки. А меііі- здавалося й не зна- палахне, як оце зараз. Коли ж

його багато, то лямпа гасне, 
Ось наш підземний вок- тоді небезпечно, 

зал, каже мені штайґер.
Я оглядаюся навкруги.

Справді, нагадує вокзал. Яскра
во освітлена простора саля й 
велика кругла кам’яна п.іят- ' Мигнули далеко неясні вогні, 
форма з низкою навантажених ] почулися людські голоси й 
вугіллям вагонеток. Плятфор- стук кайла, 
му зроблено з міцного сірого Я придивляюся it бачу окре- 
камеию, склепіння вгорі вигла- мі постаті. Робітників тут до- 
жеио й зацементовано. Все мі- сить багато, і кожен з них ро- 
цне, кремезне, аж ніяк не сі- бить своє діло. Двоє літніх 
риться, що саме тут трапляеть- ! шахтярів тягнуть вагонетку з 
ся найбільш нещасть. ?

Ідіть за мною,

ЖУЮ ‘ все своє життя я не вітав з та
кою радістю іі захопленням 

,7. Мт'ігькпй.
хтяр.
дніштнея, він наче більш обра-гілля, що його вивозилось з 

шахт, виважувалося й заното- 
абіншик,

сонце.
Цю літературну сторінку присвячується видобувачач чорного зо

лота — майнерам (вуглекопам).
Кожна галузь праці є оспівана в поезії, описана в літературі.
Про вугільну індустрію, про тяжку працю вуглекопів, про визиск 

їх ненажерливим капіталом, про великі екелльозії, повені, то живцем 
попалили та на глибині тисячі футів під землею похоронили тисячі 
вуглекопів, е складені цілі книжки, написані оповідання, поезії.

Про тройську боротьбу вуглекопів з визискувачами, про голод 
їхніх родин, про Жертви цієї боротьби е написані тисячі газетних та 
журнальних статтів і розвідок.

Але все воно розпилюється, проходить повз нас — а боротьба 
далі точиться, далі бере свої жертви.

Мільйони робітництва в цілому світі, як ті підземні кроти, день 
і ніч довбдють чорне золото, шоб пустити в рух фабрики, потяги, 
кораблі, иоб обігріти одних і казочно збагатити других.

А самі ті підземні трудовики й їх родини живіть нужденно, без
контрольно визискувані, запродувані своїми власними нінійними про
відниками. _

Зараз в Злучених Державах луїсівщиіш запродує вуглекопів ка
піталістам — і частина передових елементів почала організувати окре
му май перську юніш.

А. Дж. Кук в Англії також не встояв на класовій позиції й ганебно 
зрадив і ірників в наГітяшу для них хвилю, зрадив тоді, коли сотні 
тисяч вуглекопів і їх родин пухнуть з голоду.

В Канаді - па заході й в Новій Скош.ї гірники останніми роками

лився, шж розгнівався цим на-1 
Ви знаєте, скільки !вувалося, Кожний 

виходячи з к.тіти, ішов до цьо- років я працюю, і кажете мені, І 
го місця. Там була дошка за- що я не знаю вантаження? Ко
тків, а на ній його черга й ли я вантажу вагонетку, я в..н 
реєстр ваги вогонсток, що він глжу її, як справжній шахтяр. 
виробив у ТОЙ день. І КОЖНИЙ !С так, як який-небудь япо- 
ЧОЛОВІК, ХОЧ ЯКИЙ він був неук, пень, котрий нічого не розуміє 
досить знав англійську мову в копальнях! Я накидаю ву

клепом ШАХТЯР.каже
У сажі, чорний, як мара,
Рукою піт з лиця втнра,
І кайлом угіль б'є і б’є 
В норі шахтяр. На йогц ллє 
Мутна, холодная вода,
І лямпа світиться бліда, . 
Моргає стиха, мов дріма, 
£1ов_ітря дихати нема.
Чи скоро зміна? Голова 
Звиса, неначе нежива... 
Півсуток цілих у норі:
Тут знайдуть смерть багатирі! 
І тут працює чоловік,
1 не один, не другий рік...
Чи скоро л< зміна?... Сил немі. 
Але робітник не дріма,
1)0 ще уроку не зробив.
І гляне часом він назад, —
Там нор чорніє цілий ряд... 
Струмні води із їх біжать.. 
Безсонні криси шарудять...
І всюди в норах у землі 
Кують підземні ковалі, — 
Такі ж нетяги-шахтярі,
Кують з зорі і до зорі... 
Добро їм там, в глибу землі, 
Без неба, сонця, у норі 
Дорогу в пекло прокладать, 
Багатим гроші добувать.

.1/. Чгі/н.чвгькнії.

ти скільки.

Ми йдемо далі, зігнувшися, 
намацуючи кожен крок. З не
звички починає боліти шия.для того, шоб розібрати те, гілля, я прибиваю його, як ко

пицю сіна, я вантажу його на 
Старий

що там написано.
Потроху Гал помічав, які 

трагедії переживали люди в 
цьому місці. Здебільше ро
бітники тільки зиркали на дош
ку й мовчки, не оглядаючись, 
ішли геть важкою ходою, схи
ливши голову. Пнші бурчали 
собі, під ніс, або один до од
ного ріжноманітнимн мовами 
По суті і те, і тс важило одна
ково; приблизно один з пя- 
тьох умів розмовляти англій
ською мовою. Рідко минав ве
чір без того, щоб хтось не ви
бух прокльонами, погрожуючи 
кулаком небу або гОсйодареві 
ваги

Чи скоро кінець?
от таквсі кутки 

пояснював руками те, що к*і- 
Гляиьте тільки! Па мочав

їх вагонетках ціла тонна вгорі, 
півтори тонну внизу, а ви ка
жете мені, іцо я добув тільки 
девятнацять або двацять!

Така твоя вага, невбла
ганно повторював господар. 

Але-ж містер, ваш раху- 
помилковий!

вугіллям; ще декілька чоловіка 
каже оддаль стоять на коліиях або 

штайгер. лежать на боці, рівно й систе
ми вступаємо до широкого матично відбивають шматки 

довгого коридору, що тягнети- вугілля- Я звернув увагу на 
ся геть у далечінь. Він метрів одного забійщика. Він лежав 
з чотири заввишки, такий же на спині у невеликій заглибин;, 
лкюний, як і вокзал, цементе- і голова його стирчала коло 
ваний і добре освітлений елєк- вузької розколини між двома 
тричннми лямпами. Посередині величезними скибами сірого

каменю. Витягти руки вперед, 
купи чор- робітник механічно бив по зви-' 

слому краю чорного шару,' у 
ламки вугілля сипались і пада
ли на його груди, на живіт, на 
ноги... Мені стало моторошно. 

Немов у домовині,

звели завзяту боротьбу з визискувачами, принесли їм дуже великі 
жертви як в тягу самої праці під землею, так і на поверхні в часі 

не тільки такі жертви несуть гірники чорного золота, але.

Запевняюнок
вас, що в мене була більша ва- 

Я мав сорок пить, сорок 
шість на цих самих вагонетках.

страйків.
й справжнього — як це було минулою року в Тіммінс.

Найкрбниоіо книжкою в Америці, в якій змальовано страшний ви-
га

спитайте зиск вуглекопів є книжка “Король-Вуї ідь", Антона Сінклера, малень
кий уривок з якої наводимо в цій сторінці.

Ось тут мій буді 
його, чи не так. Правда, Бо?

потвердив Бо,. Умгум.за спиною в цього 
останнього. Круг нього зби
ралися товариші, які теж нарі
кали на ті обрахунки. Треба 
зауважити, то комендант та
бору мав звичку бути тієї го
дини десь поблизу.

мури», хоч це й не дуже ПО

МІТНО було під тим вугільним ДО НАШИХ ЛАВ коридору поставлено вузенькі 
рейки, а коло них 
ного вугілля й ріжннй шахтяр- 
ський інструмент.

Ми мовйики йшли широким 
кроком. Ра'птом я почув дале
ко десь гуркіт. Гуркіт набли
жався, ширився що-секунди.

Одійдіть. Це вагонетка.
Майже в ту ж мить повз нас 

швидко пробігає маленький 
паровик, цілий потяг, наванта
жений вугіллям.

Тепер будьте обачний, - 
знов каже штайгер.

Ми повертаємо з головного 
коридору у вузький боковий 
хід. Дорога нерівна, кручена, 
під ногами шматки вугілля й 
каменю, спотикаюся на кож
нім кроці, із стелі позвисали

пилом, котрий вкривав його.
Я не можу заробити собі 

на прожиток!

І

вигукував ста- 
Голос ного трем-рии словак

Підчас одного з таких ви- тів і темні тьмяні очі світили
До наших лав, до нас, хто зжився з боротьбою, 
Хто сонце покохав і на верхів’я гір 
Лише до нього йде й душею молодою,
Вже бачить крізь віки його огнистий зір.

Каміння цокотять під нашою ходою...
В полуду злиднів бий нестримно, комунар.
Ми йдем, на зміну йдем, ми станемо до бою. 
Вже гостро-дзвінко б’ють години димних кар.

Як ви гадаєте, В ШАХТІ.ладків Гал уперше помітив ; благанням:
Майка Сікорію, сивоволосої о : скільки я заробив? За ггятна-1 
старого словака, котрий два- цить днів пятьдесять» центів!) 
цять років ви працював у ко
пальнях цієї округи. Всю гір
коту всіх кривд, вчинених йо
му за ці довгі роки, почувало
ся в голосі старого Майка, ко

ма й-
(1з “Залізних сонетів").нудо В ГОЛОВІ.

— Ну, одначе, не дуже-то 
кажу я робітникам

Спускаєшся у шахти, в глибину,
• Куди ие залітає вітер вольний.

Тебе ведуть низькі і темні штольні 
Кудись у ніч. Ьезмсжну. Мовчазну. 
І виринають люди на очах,
Звірі печерні, чорні І спітнілі,
І тоне у руді їх юле тіло;
Як борозна, блимає при каганцях.
А в далині неясне гуркотіння,
Мов потяг пролетів на всіх парах 
— І відгомін розбуркав у горах.
І знову спів заліза і каміння,

дувати кайлом доводиться ле-|, раптом простуПае темна тінь; 
жачи.

Я мушу платити за своє утри-, 
манни
стер, то я не брешу, заклина-1 
юся, що я заробив усього ! 
нятьдесять центів! Я довбав І 
вугілля й не одержав ваги, не 

І одержав нічого! Ваш рахунок

високо.
Бог тому свідком, мі-1 випростатися не можна.

Цс ще добре, кажуть 
вони, — все ж хоч навколішках 
можна робити. А от у Ма;і- 
сфельдському районі (цен
тральна Німеччина) значно гір
ше: там вугілля шар завтовшки 
всього в І1/., до 2 фути, і ору-

Даремно ворог б’є на сполох полохливо,
.його безсилий дзвін стихає на горах...

громобуйні л.ійви 
Нам травень золотий квітками стеле шлях.

> ли він перечитував свій раху
нок : Ми діти зорних снів, ми

Девятнацять, двацять дві, помилковий! 
двацять чотири, двацять!' Хі- Іди геть! звелів йому 
ба це моя вага, містер? Ви І господар ваги, відвертаючись.
хочете, щоб я пойняв віри, 1Ц0 j 

така дійсно моя вага?

В. Сосюра.

Але-ж, містер! екрик-
і ну в старий Майк. ідучи слідом

Ходою тихою проходить КІНЬ.

З нім. переклав О. Бурхгардт.І0ВАРШ1ІІ! ВІДНОВЛЯЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ НА “УКР. РОБ. ВІСТИ" Ми знов у дорозі. Знов ДОН

* шталті. Тут мій друг Анатолікус покинув ко
рабель і розгорнув свою діяльність, лікуючи 
ріжні дороби кронштадтських' матросів.

Ну, що ви, мені не хочеться вас турбу-Випивши десяту порцію свогому недосип.,
“грогусу", Анатолікус іде до своїх друзів до 
боцмана, до кукїв, до трюмного машиніста 
Васильєва.

ПЕРЕДПЛАЧУЙТЕ!вати.
Але Анатолікус, не чекаючи закінчення на

ших дипльоматичних переговорів, вже відгвин
чує вінтелі паропроводів, що підогрівають ван
ну. Страшний грюкіт чується в залізній короб
ці ванної каюти. Пара, ревучи й шиплячи, ви
ривається з трубопроводів ;і сповнює ввесь ла
зарет таким шумом, що говорити можна не 
інакше, як кричати на вухо. Зате ванна готова 
через 10 хвилин. Від каламутної іржавої води 
здіймається своєрідний дух прогрітої соли.

“Красін'’ коливається з борту на борт. Ван
на виливається на підлогу, вкриваючи Гі тонким 
червоним шаром. Але нехай виллється хоч уся 
ванна : вода йде просто за борт. Однак, вода 
у ванні Підходить аж вище підборіддя, то ого
ляє аж до пояса. Тому від вани доводиться 
відмовитись. Зідхаючи, лізу на вузьке ліжко 
і засипаю, вколисаний невпинним шумом греб-

ЧИ ГАЙТЕ І РОЗПОВСЮДНЮЙ
ТЕ ТАКІ ЧАСОПИСИ И 

ЖУРНАЛИ:

Коло дверей самого професора Миколан 
Мнколаєвича не було такої черги, як у мене. 
І чого-чоїо тільки в мене не було тоді! Хто 
курей, або борошна, хто маслі куса, а сахарикус 

пудами. І закрили моє діло тільки тому, що 
я Латиші не теє

Коли широко розчиняються двері в лазарет 
і на порозі з'являється надмірно вже струнка 
постать А’натолікуса, я знаю, що він повернув
ся з "обходу". Він іде до свого ліжка, гово
рячи довгу тираду, яку не можна назвати ні 
малим, ні великим морським вузлом, бо вихо
дить вона навіть і за ці широкі межі. Вимовив
ши тираду до кінця, він, згинаючись, як прусь
кий салдат на параді, пада£ в своє ліжко.

Але буде неправильно, на підставі моїх слів, 
скласти собі вражіння про АнатолЇкуса, як про 
п'яницю, який тільки те й робить, що п'є отой 
славнозвісний гро гус. Анатолікуса ніхто ніко
ли п'яним не бачив. Навіть падаючи в ліжко 
мертвим стовбом, Анатолікус не втрачає свідо- 
мости. Півгодини по тому Анатолікус, наче 
нічого й не було, може промивати рану, обрі
зати, зашивати и перев'язувати.

“УКРАЇНСЬКІ РОБІТНИЧІ ВІСТИ" 
одинокий український робітни
чий часопис в Канаді, виходять 
три рази на тиждень. Перед
плата: $4-00 на рік, $2210 на пів
року.

“ФАРМЕРСЬКЕ ЖИТТЯ" одино
кий дійсно фермерський україн
ський часопис в Канаді, що бо
ронить Інтереси працюючою 
фермерства. Передплата: $2Д0 
на рік, $UW на півроку,

“РОБІТНИЦЯ" одинокий журнал 
в українській мові дав працю
ючого жіноцтва, виходить два 
рази на місяць. Передплата: $160 
на рік, 80 центів на півроку.

"СВІТ МОЛОДІ" одинокий журнал 
в українській нові для україн
ської роб.-фарм. молоді, вихо
дить раз на місяць Передплата 
лише 50 центів на рік.

Передплату на повиті часописи 
й журнали посилайте або на їм* 
кожного часопису зокрема, або на 
імя й адресу:

WORKERS AND FARMERS 
PUBLISHING ASS N Ltd-

Cor. Pritchard A McGregor St., 
Winnipeg, Man.

Професорів заздрощі взяли. 
Ну її діло моє заборонили. Але я практикував 
і мушу сказати практикує був не поганий. А 

і взагалі- орайтнкус!.. Та ви-ж чого смієтесь? 
У друга мого Анатолікуса є ще одна "сла спитайте самого Антона Володимировича Срсд- 

бість” спогади. Два мацать років служби на нсвського. Він вам скаже, що я все можу... 
флагманському кораблі Балтийської ескадри 
“Громобої" сповнили Анатолікуса такою силою- к\са є за найвище виявлення задоволення. Зна-

(Продовження.)

Спогади Анатолікуса.

Слово "орайтнкус" х мого друга Анатолі-

силемною спогадів, що їх вистачає на довгі но- мить воно олрант.
чі товариських розмов не тільки з артільником судового лікаря Антона Володимировича 
і боцманом, але і з кукани. Я і кінооператор правити за підтвердження того, що слова Ана- 
Блуфштейн мимохіть для себе стали постійнії тол і куса відповідають дійсності. Так буває 
ми слухачами оповідань Анатолікуса. Спочатку завжди : бреше, бреше Анатолікус,
ми не дуже розбиралися в складному нагрома
дженні "усів", що їх Анатолікус пришивав до 
поглядно невеличкого запасу своїх слів. Всі ці

А апеляція до авторитету 
має

нового валу.поки навіть
Миколо Миколаєвичу, ану погляньте! 

Мені ліньки вставати з ліжка. Але в ілюмі-
його довготерпеливі слухачі не почнуть про
тестувати; тоді він божиться ім'ям Антона Во
лодимировича. Але в душі Анатолікус аж ніяк Соляні ванни. натор вривається сліпуче сонячне проміння, що 

заливає яскравим світлом увесь білий прохід. 
Мигтить в очах. Анатолікус висунув голову 
в свій ілюмінатор і радить мені зробити так 
само. Виявляється, Анатолікус захопився пер
шим на нашому шляху айсбергом.

(Далі буде.)

слова, за невеличким винятком, нецензурні, але не вірить в знання Антона Володимировича 
він примудряється складати з них що-найеклад- в хвилини п'яної одвертостн, лукаво підмор- 
ніші фрази. Тільки з інтонації можна зрозу гуючн. Анатолікус не раз говорив: Ви ■
міти. до чого стосується те чи інше визначення, 
бо-ж і тим самим терміном іноді визначається і 
старший офіцер корабля барон фон-дер-Остен- 
Саккен. і мазь професора Мечнікова. і дівуля 
не що й пристойної поведінки в гавровському

Єдине, для чого солона вода є, справді, .ціл
ком незамінна це дія ванни. Ось і сьогодні, 
спустившись з палуби пізно вночі і замерзнув
ши на пронизливому вітрі, я зазираю у ванну 
каюту.

як ду
маєте, Микола* Миколаєвичу, хто тут головний 
лікар?"

Ьахус надійніший друг Анатолікуса. Вий
шовши в полярний круг, ми стали одержувати 
полярну порцію спирту. Але беруть його в 
артільника аж ніяк не всі. їхні ото порції і за
бирає Анатолікус. Отож, у нього збирається 
шість постійних пайків. Але й цих шести н<>-

ЕX/ Анатолікус, добра штука соляна ван
на. ТОВАРИШІ РОБІТНИКИ! Відновляйте пе

редплату на “Українські Робітничі Вісти”! Не 
забувайте також про пресовий фонд одинокої 
української робітничої газети!

Та не погана,—згоджується Анатолікус. 
Щасливий, хто може з неї користуватись. 
Погріти, чи. що?

порті.
Два на цять років важкого громобоївського 

життя змінилися у вільному лютневому Кроіі-
А

» ЧИ -1'- IV

ЛІТЕРАТУРНА СТОРІНКАНЕМА ТАКОЇ ПОЛІ В ЖИТТІ. ПРО 
ЯКУ НЕ МОЖНА-6 РОСКАЗАТИ 

ШКАВО И ПОПУЛЯРНО.

В РОБІТНИЧІЙ ЛІТЕРАТУРІ ВІДБИ

ВАЄТЬСЯ ЖИТТЯ п БОРОТЬБА 

ПРАЦЮЮЧОЇ КЛАСИ.
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